KAJIB KOHIIENTUHUHT Y3BEK TUJINJIAT'A CEMAHTHUK
TOMOHJIAPU

T.K.MapaueB CamlCU nouentu

AnHoOTamusi: MakoJiajja MHCOH TyWryapuaaH Oupu Oynaran Kajad KOHUENTHUHT
y30eK Tuiuaara 3TUMOJIOTUK Ba CEMAaHTUK TOMOHJIAPH MaBXKYy] ala0uETap OpKaiu
taxjun KwinHrad. lllynuHraek, wmaxonaga KanO KOHUENTHUHT METO(POpPHK Ba
(U3HOTOTHK TOMOHJIAPU TYFPUCHIA XaM KUCMaH (ukpiiap 0aéH STUIITaH.

Kanur cy3nap: Tyiify, 3TUMOJIOTHK, CEMaHTHK, HaduC, TNCHUXUK, MEHTal,
KYHTWI, AT, WINK, SMOLIMOHAT.

AHHOTamusi: B cTaThe aHAIM3UPYIOTCS STUMOJIOTMYECKHME M CEeMAHTHYECKHE
aCHeKThl TOHSTHS CepalUe, KOTOPOE SBIAETCS OAHOW W3 SMOLUN YeloBEKa, B
y30€KCKOM S3bIKE€ Ha OCHOBE JIOCTYMHOMW JIUTepaTyphl. Takke B CTaThbe BBHICKA3aHBI
HEKOTOpbIE MBICIH O MeTahopuyecKoM M (PU3HOIOTMUECKOM acleKTaX MOHATHS
TYTIIH.

KuroueBbie cj10Ba: 4YyBCTBO, STUMOJIOTMYECKOE, CMBICIOBOE, HApsIHOE,
NCUXUYECKOE, TYIIEBHOE, CEPACUHOE, TEIUIOE, SMOLIMOHAIBHOE.

Annotation: The article analyzes the etymological and semantic aspects of the
concept of heart, which is one of the human emotions, in the Uzbek language based
on available literature. The article also expresses some thoughts about the
metaphorical and physiological aspects of the concept of soul.

Key words: feeling, etymological, semantic, elegant, mental, spiritual, heartfelt,
warm, emotional.

Kupum. MabnyMK, HHCOH XHUC-TYWFyJapy WYMJa KaJO KOHIIETITH SHT OJIUH,
a3u3 Ba HadUC HMYKM KEUYMHMallapAaH Oupu XucoOmaHaau. YOy TyWUFYHUHT
KaHYaJUK IbTHOOPWIM DSKaHJIWTKM TyFpucuaa Hadakar y30ek Oanuuii, mebpuid
KoJaBepca AMHUN MaHOanap/ia xaM eTapiifda MabiymMoTiap Oepuirad. busz maskyp
MakoJlaMu3/1a ymi0y TYIIYHYaHUHT CEMAaHTHK TOMOHJIApUHH OMpo3 Oyicama o4uud
Oepumira xapakar Kwiamus. 1y Ounan Oupraiaukia acocuii MaB3yHUHT OUp KUCMU
Oyiran KOHLENT TYFpHCHIA XaM Kyhuaard GuKpiIapuMu3HA O0aéH KHIWIIHH MaKyJl
TonauK. XycycaH, TaHukid onuMa E.C.KyOpsikoBaHuHr “KOrHUTHB TEpMUHIAPHUHT
KHMCKaua JIyFaTh ’Jia KOHIIETIT aTaMacura Kyhiuaaruda taspud oepmiraau. “Konment —
WHCOHHUHT OWJIMM TaXpuOacu, XOTUPAHUHI aMaluid Ma3MyHJIU OUPIUTU, MEHTaI
JIEKCUKOH, KOHLIENTYaJl TU3UM Ba TWJ, MHCOH ICUXHMKACH/IA aKC 3TraH OJaMHUHT
0apya TaCBUPWHU OM3HUHI OHTMMM3Ia CUHITAH Ba MH(QOPMAIMOH Ty3WIHILIapAaru
MEHTa] OUpPIMKIAp €KW MCUXUK PECYpPCIapHHU TYLIIYHTHUPHII YUYH XM3MaT Kujdaau”
[2,8]. Konuent — MeHTan ty3uiama OYynuO, y Typiau TapkuOAarud Ba KYpUHUIIAATH

OWIMMIIap KBAHTH €KU YMyMJIAIIMACUIMDP.
38



[IyHuHraek KOHUENT TyUIyHYacu TyFpucuaa “Oxford” w30xjM JyFaTtujia
Kyhugarnda MabiaymoTiap oepunaau. Uynonuu, “Concept” aramacunaru MmabHO X VI
acpHUHT ypranapuaa JoTtuH tununaru Conceired, Concipere — anenamox, myutyHMOK
JeraH CY3HUHT CEMaHTHMKAaCMHM H(OAATOBUM TylIyHuYa cudatuaa Kupud Keau
[4,16]. WNurmm3ua wu3oxim JyramiapaaH sHa Oupu  “Webster’na “xoHuent”
TylIyHuacura Kyuugaruda tawppud Oepwiran. “Concept” - (Conceire) ¥os €xu
TyIlIyHYa, acocaH Oupop Oup Hapca €ku OWp Typyxra KHUPYBUHM OOBEKTIIAPHUHT
ymyMuii TyrryHdacuaup [3,288]. YMymaH KoHIENT TYFpUCH/Ia KaTOp XOPHK Ba Y30eK
onuMIapu KeHr (ukprapunu O6epub yrumran. Ym0y myammo Oyinya (UKpiIapHH
V.K.IOcynos, JI.V.Amryposa, A. AGnyasmsos, IlI.Cadapo, H.M.Ixycymnos,
A.D.MamaroB kaOu Oup Karop y30€K ONMMIIAPUHUHI MUUIAPUAA XaM Ky3aTUIIUMU3
MyMKUH. KoHLlenT TYFpuaaH-TYFpU TUIIard MHCOH OMMIIIMra OOFIIMK MyHOcalataa
Oynagu. Y HMHCOH JyHEKAPAUIMHUHT HWHTEJUIEKTyald, 3MOILIMOHAJ, 0axoJoBYM Ba
oOpaznu  wmaxcynuaup. KOHIENTHUHT Ma3MyHHM OuUp yMyMuid MabHO OWaH
Oupramra JEeKCUK OUpIUKIap opKanu udoaa KWINHAIN Ba yaap JEKCUK-CEMaHTHK
MaiJJOHHU TalIKWi1 3Taaud. TaaKUKOTYMHUHT (ukpuya, “CemMaHTUK MaWI0H”
TEPMUHU Ooupunun Maptra [ Hmncen ToOMOHMIAH KYJIJIaHWITaH Ba XO3HPIH
TWILIYHOCIUKIA  JIEKCUK-CEMAaHTUK  OWpiMKIap HUFUHAMCUHM  udopaiamga
“Maiiion”, “rypyx”, “mapaaurmMa’ kabu TepMuHiIap OuinaH Oupra KOHIENT ‘“MaJlaHui
KOHIIENT aTamMajapyu KEeHI TWwira ojuHaiu. byHaa mailioH TylryHYacuaa MOXHSITH
Oyitnya Oup-Oupu OmTaH 6EBOCUTA CEMAHTUK JKUXATAaH OOFIMK OVIraH MabliyM Oup
TUJJArd Ccy3liap MaWgoHu Hazapaa TyTwiras[3,13-17]. DHaum MaB3yHUHI acocui
KHCMHU TYFpHUCHIa XaM Oupo3 (pukprapHu 6a€H rTamMu3.

Kasn0 kOHIENTUHUHT aci JTyFaBUil MabHOCH Y30€K THUIIMIA UKKH XWJI MabHOIA
KYJUIAaHWIA[IU: fopak IIaKJId acoCaH OpPraHu3M; Ka16 3ca Kyuyma MabHOAA, 1Ty KaOu
KyHeun, Oun Kabyu MabHONAPHHM XaM aHIVIATajy. ¥Y30eK TWIMIA XaM KHIIMHMHT HYKH
(GU3HOIOTUK Opranjapuiaan Oupu cudaruaa ropax cy3u KyJIJIaHUIaIu.

Kanb (ropax) nexceMacMHUMHT KyuMa MabHOAArd BepOajIallyBU Y3ura XOC
XyCyCHsITIIapra ara.

1. OMouMoHan Mapka3, SbHHU, XHUC-TyHFyJapuHU OOIIJaH KEYUPHUII KOMH,
KyMIlaJaH, MyXa0OaTHUHT WIMK XUC-TyHFyJIap jKOMIamran YpHy maKiuaa 0ymanmy;

2. HNHconra xoc OynraH MOWWIIMK, >KUXaTAaru Xapakrep KaOu acocuit
XyCycHsITIap;

3. Xamaapaiauk OWJITUPHIN, KalFyTa mepuk OYauin kabu Tyurymnap;

4. Maronar, xacypJIMKKa XOC TyWrysap;

5. Xaéruit MyxuM €KM YHJAH XaM KUMMATIUpPOK TyiFyiaapra sra Oyaum
kabunap. Kypunud typubauku, kanbd (ropak) KOHIENTUHUHT MHCOHIa XOC TYWUFy —
XUCCHET KOHILIETITyal Oenruinapu Kyn OYnuo, myH1aH TYPTTacu KeHT KYJUTaHUIIaI1:
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1. HOpakHuHr ¢usnonoruk oprad cudaruga TymyHWIHIIM (KYKpak Kadacu
coxacujariu H4ku (PU3HOIOTUK OPraH);

2. IHCOH TyWFyJIapyu Ba SMOLMSCHHUHT KaAMJIAHUIIN;

3. NHCOH TyliFyCHHUHT Oy cOXalaru MyXuM MapKa3uil KHCMU;

4. FOpakHUHT CUMBOJIMK (paM3Hii) TACBUPH.

Jlyratnap mabiiymoTiapu OVinya KOHIIENTyand OENTHJIAPHUHT AHUKJIAHUIIH,
IOpaK JIEKCEMaJlapUHUHT CEeMAaHTHUKAacu Y30eK TUiuaa pyc TUIUIAru cepoye Cy3ura
Kaparanja KeHrpok tacHupnanran. fOpax nexcemanapu CEMaHTHKACHUIA KyHuaaru
TacaBBypJIap YMyMUN XUCOOIaHAIN: FOPAK — KOHHU XalIalIurad Ba XUC-TyUFyIapHU
TYFIUPYBYHM OpPTaHH cu(aTria TACaBBYP KAITUHUIIIH.

Tabkuuiaim Kepakky, y30ek THinaa Kanl Ba opak OMp Xuil MabHO aHIIaTca-Ja,
Oapubup Oy MKKM Ak MabHOcHIa dapk Oop. YMyMmaH onranjaa, Kajg0 WHCOHHUHT
WYKHA Xa€TH Ba IMOIUA-TyiFynapra xaBo0 O6epaau. IOpak acocan Gpu30JI0TUK opraH
cudaraa KyIaHwica-la, yHAa xaMm 0Oab3aH KyuMa MabHOAA SMOIUSI-TYyHFyJap
aHIAIMIaIu.

MuconnapH TalKWH KWIMILJIA IOPAK CY3U KOHUENTIAIIYBUHUHT UKKHA aCOCHMA
WYIMHU axXpatud KypcaTWill MMKOHUHHM Oepajau: aHaTOMUK Ba (PU3UOJOTHUK, SHHU
FOPAKHUHT OpraH €K1 COMaTHK cu(aTuaaru XyCcyCHUsTiiapra srajluru MabiyM Oyiaau.

FOpak xakugaru aHarOMHMK TaJKUHJIApra Kypa YHUHT KyWHJaru MabHO-
XyCYCHUSITIIapU MablyM OVianu:

1. Teorpaguk wmapka3, MamJIaKaTHUHT (IIAXap)HUHT MapKa3ud KUCMUHU
anriaraau. FOpak cy3u MHCOH TaHACHIAard MapKa3 opranjapjan Oupu xucoOiaaHaau.
[y >xuxarmaH OpakHU MaMJIAKaTHUHT MapKasw, sIbHH, Teorpaduk MapKa3HH,
MapKa3uil KNCMHU udoaanam y30eK THINra XOC XyCyCUITIUP.

2. IOpakau smormonan xa€t mapkasu cudaruia TacBUpiaml OOIIKa TUIUIAP
Kabu y30€eK TUIINra Xoc¢ XyCyCHSITIUP.

KOpaknu kanbra yxmaranunap, ssbHH, Oy MKKH JIEKCeMa CHMHOHHMM Tap3uja
WHCOH TYWFyJapu Ba WYKH KEUMHMAJIApWHU wudojanamga Kyutanwiaad: Kum
VUYHIUp IOpard auuiv; KydMa MabHO 3Ca 10paK 02puuou — Kaab KUUHOKIApU
MabHOCH aHmtamunaau. [llyHu Tapkuyiam MyXuUMKH, Kaji0 KOHIENT cudaruaa
WHCOH TWIHAA KYJUIAaHWITaHU XOJila XWJIMa-XWJ TMCUXHUK >KapaéHiiapra 3KaBoO
oepanu. bynna ropax mogauit cyoctanius cudaruaa, kaibo yudyH Ba 'y OwiaH OOFJIMK
Oynran xoaucaiap ydyH xaM “miaatrdopma” Ae0 TYIIyHWIAAW. OpaK Kammuk
ypasanmu, 10paKk KoHea mynasanmu, I0paKk KySHAanmu, 10pakka, Kaibea opux, opakoa
mout 6opoex myronaou Kabumap.

byHpmaii TymryHuanmapaa MHCOHHMHI OPaK COXAaCMHHM CHHOBJAH YTKA3aJWIaH,
K10 KUWHOKJIapU, KeUMHMaJapu OuiaH cuHaiaurad ¢Gusuk (;KUCMOHUI) OYimaraH
TyWrynap Xxakuaa cy3 6opaau. KumauHTIUD ropazu ypub mypubou newnnrasnaa, opax

ypasnmu, nyivc Oepaanmu MabHOCUHU Oepamu. Adtuman, OyHaall Xylocaiap
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nyJabCHU Yyiyam acocuaa umkapwianu. [lladxarcus ogam xakujga ranuprasja, y
IOpaKCU3 CYy3M MIUIaTWIaad, OyHJa YHUHI IOpard >KUCMOHHUW opraH cudaruaa
WVKIUTUHY OWiaupMaiav; Oanku KalOaaru OFpUKJIap XaKuJa Tanmupuind, paxm-
magKaTcu3 MabHOCH A JIEKCEMAacH KYJIIaHa Iu.

3. bupnukHuHT MyxuM (QYHKIHMOHAI KMCMHM XaMm aHmiamuiagd. bupop Oup
MaBXY/JIMKHUHT Mapka3d, MyXUM KUCMHU XaKHJard TacaBBYp KWJIMHTaHAA IOpak
KOMITOHEHTJIM OOopasiap/ia YHUHT aHATOMHK Ba (PU3MOJIOTHUK OpraH cudaruaa y3ura
XOcTuKIapu OunaH wudomamaHadu: opak xHcyoa uyKypoa JHCOULAWeaH, Xaém YuyH
aHcyoa myxum, y ypub mypubou éa nyivc bepasnmu Kaou.

®u3uK IUCKpPET >KOHCH3 MpeIMeTAa XaM Iopak OYIWIIM MYMKHH, MacalaH,
JBUTAaTeNIb MAIIMHAHUHT Iopard xucoOnaHaau. Macanan, Mawunanune 1opazu
(nBurarenu) oup mexucoa uwnasnmu. MOpak-mapkaz meradopacu (yHKIIMOHAT
acCTeKT/a IOPaKHUHT (DU3HONOTHK TYIIyHHUIITa acociaHaau.lOpak KOHHHM XaiijnoBuu
JBUTATE]l MEXaHW3MHIra yxmaruiaagud Ba OyHIa [Opak MabHOCH Kyduma XoJaa
meTtadopa cudaruaa KyIIaHUIaIu.

4. IOpak pu3mK (KMCMOHMIT) IpeaMeT cupartuaa. Y30eK THIIapuaa  IOpaK
eTapiau Japaxkala aHUKIUK OwWiaH (QU3MK XyCyCHUSTIIApM HMHCOHHHUHT IIIAaXxCHUU
cudarnapy Ba OMOIMOHAN XOJlaTUTa MOC KelmaJuraH mpeamer cudaruaa
TabpHudIaHraH.

a). KOpak kyihumaru tepmuninapaa udonmananagu: Macca — eHrun Oyiuid
XyCYCHSITH, KYKpaK (FOpak)iaH OTWJIMO YMKKYJEK, YUUIITa Xapakar KWL KU OFUP
OYnuII XyCyCHUATH — TOIINIOPAK OYIUIN, FOpaKja Toll OOpJEK, €HrHJ opak OuilaH,
TO3a KanO OwiiaH, SpKMHIMK Ba OypuHU Oa)KapraHiMK XHUCCH OWJIaH MabHOJAPUHU
OomANpaIn.

0). IOpakHu Tomra yXmaruil, KyNUHYa MHCOHHUHI CajJOMil XyCyCHsTJIapura
HucOaraH KMEC KWJIMHAIU: TOII KATTUK Ba COBYK Oynanu. Tow ropak, kammuk 10pax,
Mycmaxkam opak MabHOcHJa Oab3aH AXIIM OJaMra HUcCOaraH Xam KYJUIaHWIaId
[1,374].

Xymnac, y30ek Tuinaa Kajad-topak JeKCeMalapHHUHT KOHIENTyal Ba CEMaHTHK
TaxJIWIN JKapaéHua TaCIUKIAHIUKY, KalO-topaK CY3/apy y3ura Xoc 3TUMOJIOTHSTa
aTa, aMMO YJIAPHUHT CEMaHTHKACH KYTI kuxartaaHn yxmamaup. Llynmgait kunmuo, y30ex
TWIapUaa Kanb-ropak aekcemanapu Mmetaoprk MabHOJIapra Jra.
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Annotation. The article discusses the importance of learning foreign languages
in comparison with mother tongue and improving the language learning process. It is
also highlighted the further improvement of learning English grammar and language
skills.

Key words. reinforcement tasks, faced challenges, ways of assessment,
increasing, growing tendency, fluent, developments and issues, reading
comprehension exercises, better integrate vocabulary learning, comprehensive
approach.

AHHOTanus. B cratbe paccMaTpuBaeTCs BaXKHOCTh W3YUYCHHUS WHOCTPAHHBIX
A3BIKOB IIO0 CPABHCHHIO C POAHBIM SA3BIKOM H COBCPHICHCTBOBAHHC IIPOLECCa
N3Yy4YCHUS  sA3bIKA. Taxkxe MMOJYCPKHUBACTCA z[aaneﬁmee COBCPIICHCTBOBAHUC
N3Yy4YCHUA AHTJINHACKOH IpaMMaTHUKHU U SA3bIKOBBIX HABBIKOB.

KuroueBbie ciioBa. 3a/1a4u MOJKPEIUIEHUS, CTOSILIME MEpe] HAMHU MPOOJIEMBI,
CIIOCOOEI OLCHKH, YBCIWYCHUC, TCHACHIUS POCTA, CBO60):[HO€ BJIaACHUEC SA3BIKOM,
YHOPAKHCHUA Ha ITOHUMAHHUE MIPOYHUTAHHOIO, Jiydllass HWHTCrpanusa H3YUCHUS
CJIOBApHOIo 3ariaca, KOMIIJICKCHBIM IoaAXoad.

Students are encouraged to work on the grammar topics of the diagnostic exercise
by taking an assessed test in the second half of semester. We suggest that they make a
revision plan, which they show to their language tutor. They work on these topics
autonomously with the help of their grammar book and its accompanying workbook
(Hawkins et al., 1997) as well as online exercises on WebCT. The latter may need to
be reinforced to enable those who, despite their good A Level results, are now
coming to university with very little knowledge of grammar and limited grammatical
terminology.

In the first year we also have a weekly lecture on key grammatical topics. These
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